
клаузи са нищожни. Член 45 ДФЕС, както и разпоредбите на 
Регламент № 1612/68 оставят възможност на държавите 
членки и на социалните партньори свободно да избират 
между различните разрешения, подходящи за постигане на 
целта, която преследват съответно тези разпоредби. 

( 1 ) ОВ C 226, 30.7.2011 г. 

Решение на Съда (пети състав) от 28 юни 2012 г. — 
XXXLutz Marken GmbH/Служба за хармонизация във 
вътрешния пазар (марки, дизайни и модели), Natura 

Selection, SL 

(Дело C-306/11 P) ( 1 ) 

(Обжалване — Марка на Общността — Регламент (ЕО) 
№ 40/94 — Фигуративна марка „Linea Natura Natur hat 
immer Stil“ — Възражение на притежателя на фигура­ 
тивната марка на Общността „natura selection“ — 
Относителни основания за отказ — Вероятност от 

объркване) 

(2012/C 258/10) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: XXXLutz Marken GmbH (представител: H. 
Pannen, Rechtsanwalt) 

Други страни в производството: Служба за хармонизация във 
вътрешния пазар (марки, дизайни и модели) (представител: K. 
Klüpfel), Natura Selection, SL 

Предмет 

Жалба срещу Решение на Общия съд (шести състав) от 24 март 
2011 г. по дело XXXLutz Marken/СХВП — Natura Selection 
(Linea Natura Natur hat immer Stil) (T-54/09), с което се 
отхвърля жалбата срещу решението на втори апелативен състав 
на СХВП от 28 ноември 2008 г. (преписка № R 1787/2007-2), 
постановено в производство по възражение между Natura 
Selection, SL и XXXLutz Marken GmbH — Вероятност от 
объркване на фигуративните знаци „natura selection“ и „Linea 
Natura Natur hat immer Stil“ — Неправилна преценка на 
сходството между тези знаци — Нарушение на член 8, 
параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 40/94 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Осъжда XXXLutz Marken GmbH да заплати съдебните 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 238, 13.8.2011 г. 

Решение на Съда (втори състав) от 28 юни 2012 г. 
(преюдициално запитване от Korkein oikeus — 
Финландия) — изпълнение на европейска заповед за 

арест, издадена срещу Melvin West 

(Дело C-192/12) ( 1 ) 

(Полицейско и съдебно сътрудничество по наказател­ 
ноправни въпроси — Рамково решение 2002/584/ПВР — 
Европейска заповед за арест и процедури за предаване 
между държавите членки — Европейска заповед за 
арест, издадена за целите на изпълнението на 
наказание лишаване от свобода — Член 28 — 
Последващо предаване — „Поредица“ от европейски 
заповеди за арест — Изпълнение на трета европейска 
заповед за арест срещу едно и също лице — Понятието 
„изпълняваща държава членка“ — Съгласие за предаване 

— Спешно преюдициално производство) 

(2012/C 258/11) 

Език на производството: фински 

Запитваща юрисдикция 

Korkein oikeus 

Страни в главното производство 

Melvin West 

Предмет 

Преюдициално запитване — Korkein oikeus — Тълкуване на 
член 28, параграф 2 от Рамково решение 2002/584/ПВР на 
Съвета от 13 юни 2002 година относно европейската заповед 
за арест и процедурите за предаване между държавите членки — 
Заповед за арест с оглед изпълнението на наказание лишаване от 
свобода — Понятието „изпълняваща държава членка“ в случай 
на последващо предаване — Гражданин на държава членка A, 
предаден от тази държава на държава членка Б с оглед изпъл­ 
нението на наказание лишаване от свобода, а след изтърпяването 
му предаден от държавата членка Б на държава членка В с оглед 
изпълнението в тази държава на наказание лишаване от свобода 
— Искане на държава членка Г до държава членка В за 
предаване на въпросното лице на държава членка Г въз основа 
на заповед за арест с оглед изпълнението на наказание лишаване 
от свобода. 

Диспозитив 

Член 28, параграф 2 от Рамково решение 2002/584/ПВР на 
Съвета от 13 юни 2002 година относно европейската заповед 
за арест и процедурите за предаване между държавите членки, 
изменено с Рамково решение 2009/299/ПВР на Съвета от 26 
февруари 2009 г., трябва да се тълкува в смисъл, че когато 
съответното лице е предавано няколко пъти между държави 
членки въз основа на последователни европейски заповеди за 
арест, последващото му предаване на друга държава членка, 
различна от тази, която последно го е предала, зависи от 
съгласието само на държавата членка, извършила последното 
предаване. 

( 1 ) ОВ C 184, 23.6.2012 г.
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